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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με τις εξωτερικές πολιτικές της ΕΕ για την υποστήριξη του εκδημοκρατισμού
(2011/2032(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, ιδίως το 
άρθρο 21 αυτής, και το Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα, ιδίως 
το άρθρο 25 αυτού,

– έχοντας υπόψη την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Προστασία των Δικαιωμάτων του 
Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών και τις δεσμεύσεις έναντι του ΟΑΣΕ που 
συμφωνήθηκαν στην Κοπεγχάγη το 1990 και στη σύνοδο κορυφής της 
Κωνσταντινούπολης το 1999, κατά την οποία όλα τα κράτη που συμμετέχουν στον ΟΑΣΕ 
δεσμεύθηκαν να καλούν διεθνείς παρατηρητές, και ειδικότερα το Γραφείο των 
Δημοκρατικών Θεσμών και των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (ODIHR) του OAΣΕ, στις 
εκλογές τους,

– έχοντας υπόψη τον Αφρικανικό Χάρτη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Λαών 
και την Αμερικανική Σύμβαση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου,

– έχοντας υπόψη τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ο 
οποίος διακηρύχθηκε στο Στρασβούργο στις 12 Δεκεμβρίου 2007,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 6 και 21 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 9 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΕ (2000),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών, της
4ης Δεκεμβρίου 2000, με τίτλο "Προώθηση και εδραίωση της δημοκρατίας"1, και το 
ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών, της 20ής Δεκεμβρίου 2004, με 
τίτλο "Ενίσχυση του ρόλου των περιφερειακών, υποπεριφερειακών και άλλων 
οργανισμών και ρυθμίσεων για την προώθηση και εδραίωση της δημοκρατίας"2,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 20ής Σεπτεμβρίου 1996 σχετικά με την ανακοίνωση 
της Επιτροπής για τη συμπερίληψη του σεβασμού των δημοκρατικών αρχών και των 
δικαιωμάτων του ανθρώπου στις συμφωνίες μεταξύ της Κοινότητας και των τρίτων 
χωρών (COM(1995)0216)3, καθώς και το ψήφισμά του της 14ης Φεβρουαρίου 2006 
σχετικά με τη ρήτρα για τα δικαιώματα του ανθρώπου και τη δημοκρατία στις συμφωνίες 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης4, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 15ης Μαρτίου 2001 επί της ανακοίνωσης της 

                                               
1 A/RES/55/96.
2 A/RES/59/201.
3 ΕΕ C 320, 28.10.1996, σ. 261.
4 ΕΕ C 290 E, 29.11.2006, σ. 107.
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Επιτροπής για την εκλογική βοήθεια και παρατήρηση από την ΕΕ1, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 25ης Απριλίου 2002 σχετικά με την ανακοίνωση της 
Επιτροπής για τον ρόλο της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην προώθηση των δικαιωμάτων του 
ανθρώπου και του εκδημοκρατισμού στις τρίτες χώρες (COM(2001)0252)2,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Μαΐου 2008 σχετικά με τις αποστολές εκλογικών 
παρατηρητών της ΕΕ: στόχοι, πρακτικές και μελλοντικές προκλήσεις3,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 22ας Οκτωβρίου 2009 σχετικά με την οικοδόμηση της 
δημοκρατίας στις εξωτερικές σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης4,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 25ης Μαρτίου 2010 σχετικά με τις συνέπειες της 
παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης για τις αναπτυσσόμενες χώρες 
και για την αναπτυξιακή συνεργασία5,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 16ης Δεκεμβρίου 2009 σχετικά με την ετήσια έκθεση 
του 2009 για τα ανθρώπινα δικαιώματα στον κόσμο και την πολιτική της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης σε αυτόν τον τομέα6,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 25ης Νοεμβρίου 2010 σχετικά με την εταιρική 
κοινωνική ευθύνη σε διεθνείς εμπορικές συμφωνίες7,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 25ης Νοεμβρίου 2010 σχετικά με τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τα κοινωνικά και περιβαλλοντικά πρότυπα στις διεθνείς εμπορικές 
συμφωνίες8,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Μαρτίου 2011 με τίτλο "Φορολογία και ανάπτυξη 
– συνεργασία με τις αναπτυσσόμενες χώρες για την προώθηση της χρηστής 
διακυβέρνησης στον φορολογικό τομέα"9,

– έχοντας υπόψη όλες τις συμφωνίες μεταξύ της Ευρωπαϊκή Ένωσης και τρίτων χωρών και 
τις ρήτρες περί δικαιωμάτων του ανθρώπου και δημοκρατίας που περιέχονται σε αυτές,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 18ης Μαΐου 2009 με θέμα
"Υποστήριξη της δημοκρατικής διακυβέρνησης – Για ένα ενισχυμένο ενωσιακό πλαίσιο",

– έχοντας υπόψη το κοινό έγγραφο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Γενικής 
Γραμματείας του Συμβουλίου σχετικά με την οικοδόμηση της δημοκρατίας στις 

                                               
1 ΕΕ C 343, 5.12.2001, σ. 270.
2 ΕΕ C 131 E, 5.6.2003, σ. 147.
3 ΕΕ C 271 E, 12.11.2009, σ. 31.
4 ΕΕ C 265 E, 30.9.2010, σ. 3.
5 ΕΕ C 4 E, 7.1.2011, σ. 34.
6 Κείμενα που εγκρίθηκαν αυτήν την ημερομηνία, P7_TA-PROV(2010)0489.
7 Κείμενα που εγκρίθηκαν αυτήν την ημερομηνία, P7_TA-PROV(2010)0446.
8 Κείμενα που εγκρίθηκαν αυτήν την ημερομηνία, P7_TA-PROV(2010)0434.
9 Κείμενα που εγκρίθηκαν αυτήν την ημερομηνία, P7_TA-PROV(2011)0082.
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εξωτερικές σχέσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης (SEC(2009)1095), 

– έχοντας υπόψη την κοινή ανακοίνωση προς το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών με τίτλο "Εταιρική σχέση με τις χώρες της νότιας Μεσογείου για τη 
δημοκρατία και την κοινή ευημερία" (COM(2011)0200),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1889/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 2006 για την καθιέρωση ενός χρηματοδοτικού 
μέσου για την προαγωγή της δημοκρατίας και των δικαιωμάτων του ανθρώπου 
παγκοσμίως,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Ύπατης Αρμοστείας του ΟΗΕ για τα Ανθρώπινα 
Δικαιώματα, της 15ης Φεβρουαρίου 2005, σχετικά με τις ευθύνες των πολυεθνικών 
ομίλων και λοιπών επιχειρήσεων στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων1,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 25ης Οκτωβρίου 2001 σχετικά με το άνοιγμα και τη 
δημοκρατία στο διεθνές εμπόριο2, στο οποίο ζητείται ο σεβασμός των θεμελιωδών 
κοινωνικών προτύπων της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ΔΟΕ) από τον ΠΟΕ, καθώς 
και η αποδοχή από την Ευρωπαϊκή Ένωση των αποφάσεων της ΔΟΕ, περιλαμβανομένης 
της ενδεχόμενης επιβολής κυρώσεων, σε σχέση με σοβαρές παραβιάσεις των θεμελιωδών 
κοινωνικών προτύπων,

– έχοντας υπόψη την πραγματική θέση σε λειτουργία της νέας Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 
Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ) την 1η Ιανουαρίου 2011,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 48 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A7-0000/2011),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Συνθήκες της Ένωσης διακηρύσσουν τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη δημοκρατία ως ιδρυτικές αξίες της ΕΕ, τις οποίες η Ένωση πρέπει να 
προάγει ως οικουμενικές,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα δύο ψηφίσματα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων 
Εθνών3 περιγράφουν με σαφήνεια τα θεμελιώδη στοιχεία της δημοκρατίας,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα συμπεράσματα του Συμβουλίου του 2009 σχετικά με την 
υποστήριξη της δημοκρατίας στο πλαίσιο των εξωτερικών σχέσεων της ΕΕ αποτυπώνουν 
τα ανωτέρω στοιχεία,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι πλέον αδιαφιλονίκητη η αλληλεξάρτηση και η αμοιβαία 
ενίσχυση μεταξύ των ατομικών, πολιτιστικών, οικονομικών, πολιτικών και κοινωνικών 
δικαιωμάτων, και ότι η δημοκρατική διακυβέρνηση αποτελεί το βέλτιστο μέσο για τη 
διασφάλισή τους, καθώς και για τη δυναμική καταπολέμηση της φτώχειας,

                                               
1 E/CN.4/2005/91, 2005.
2 ΕΕ C 112 E, 9.5.2002, σ. 326.
3 A/RES/55/96 και A/RES/59/201.
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Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στο πρόγραμμα δράσης για τη δημοκρατία που εγκρίθηκε από το 
Συμβούλιο, η Ένωση επιβεβαιώνει την πρόθεσή της να ενισχύσει τη συνοχή και την 
αποτελεσματικότητα της στήριξής της, αλλά ότι έχει σημειωθεί ελάχιστη πρόοδος στην 
υλοποίησή της,

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση έχει ευρύ φάσμα μέσων στη διάθεσή της για την 
υποστήριξη της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όπως τις πολιτικές, 
οικονομικές και εμπορικές συμφωνίες που περιέχουν ρήτρες περί των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και της δημοκρατίας, το ειδικό καθεστώς ενθάρρυνσης για τη βιώσιμη 
ανάπτυξη και τη χρηστή διακυβέρνηση (ΣΓΠ+), τον πολιτικό διάλογο, τις δράσεις κοινής 
εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας, τις αποστολές κοινής πολιτικής ασφάλειας 
και άμυνας, τα χρηματοδοτικά μέσα και τις αποστολές παρακολούθησης εκλογών· 
εκτιμώντας, ωστόσο, ότι πρέπει να επιτευχθεί ένα συνεκτικό και ενισχυμένο πλαίσιο, το 
οποίο θα προσαρμόζεται στην κατάσταση κάθε χώρας,

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, παρά τις συχνές παραβιάσεις της ρήτρας των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και της δημοκρατίας και τη μη τήρηση των δεσμεύσεων που 
περιλαμβάνονται στις συμφωνίες από ορισμένες τρίτες χώρες, στις τελευταίες 
επιβάλλονται κυρώσεις μόνο κατ’ εξαίρεση,

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση διαθέτει πραγματική πολιτική παροχής κινήτρων στον 
συγκεκριμένο τομέα που λειτουργεί ως μοχλός μεταρρυθμίσεων, αλλά ότι δεν έχουν 
αξιοποιηθεί πλήρως οι δυνατότητές της για πολιτικούς λόγους· λαμβάνοντας δε υπόψη ότι 
δεν υφίσταται εκ των προτέρων κανένας διαρθρωτικός φραγμός στη χρήση των 
εξωτερικών μέσων χρηματοδότησης για την υποστήριξη της δημοκρατίας,

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το ευρωπαϊκό μέσο για τη δημοκρατία και τα δικαιώματα του 
ανθρώπου (ΕΜΔΔΑ) επιτρέπει μεν τη χρηματοδότηση των αποστολών παρακολούθησης 
εκλογών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι οποίες συνιστούν θεμελιώδη μέσα αλληλεπίδρασης 
στον τομέα της δημοκρατίας, αλλά ότι συχνά ελλείπει η μεταπαρακολούθηση και η 
εφαρμογή των συστάσεών τους,

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι η εν λόγω κατάσταση ενδέχεται να οφείλεται σε έλλειψη 
πολιτικής βούλησης εκ μέρους των κυβερνήσεων των χωρών εταίρων, καθώς και στην 
αδυναμία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών να μετασχηματίσουν τις 
συστάσεις αυτές σε συγκεκριμένα προγράμματα στήριξης, ιδίως προς όφελος των 
νεοεκλεγέντων κοινοβουλίων στις χώρες που τελούν υπό διαδικασία εκδημοκρατισμού,

Η ανάγκη αλλαγής προτύπου

1. εκτιμά ότι μόνον η άνθηση της δημοκρατίας στις τρίτες χώρες δύναται να θεμελιώσει 
ισορροπημένες και σύννομες εταιρικές σχέσεις με την Ένωση, οι οποίες σέβονται τις 
ανάγκες και τα συμφέροντα αμφότερων των μερών· 

2. επισημαίνει ότι τα γεγονότα που εκτυλίσσονται στη νότια Μεσόγειο καταδεικνύουν τα 
όρια της επικέντρωσης στην ασφάλεια και τη σταθερότητα, η οποία δεν κατόρθωσε να 
εξαλείψει τη φτώχεια και την κοινωνική αδικία· εκτιμά ότι εάν έχει όντως καταγραφεί 
οικονομική ανάπτυξη, τα οφέλη της δεν έχουν κατανεμηθεί με δίκαιο τρόπο· τονίζει την 
ανάγκη αλλαγής προτύπου με γνώμονα την πραγματική εδραίωση της δημοκρατίας επί τη 
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βάσει μιας ενδογενούς και βιώσιμης ανάπτυξης προς όφελος των πληθυσμών·

3. υπογραμμίζει ότι αποδίδεται πλέον προτεραιότητα στην ενισχυμένη, συγκεκριμένη και 
δυναμική χρήση του υφιστάμενου πλαισίου παροχής κινήτρων της Ένωσης, καθώς και 
στην εξάλειψη των αποκλίσεων και των δύο μέτρων και δύο σταθμών κατά την εφαρμογή 
του, στοιχεία που αποδυναμώνουν τη διορατικότητα της Ευρώπης και την ικανότητά της 
να ασκεί στιβαρή και συνεκτική πολιτική·

4. συστήνει την ενίσχυση των διεθνών συμφωνιών, των εγγράφων στρατηγικής ανά χώρα, 
των σχεδίων δράσης, του προγράμματος ΣΓΠ+ και όλων των άλλων πηγών αμοιβαίων 
δεσμεύσεων μεταξύ της Ένωσης και οιασδήποτε τρίτης χώρας, μέσω ακριβέστερης 
διατύπωσης των ρητρών περί των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας, σαφών 
ρυθμίσεων σε περίπτωση μη τήρησης των βασικών, τουλάχιστον, ρητρών που περιέχονται 
στη συμφωνία του Κοτονού, λεπτομερών δεσμεύσεων και κριτηρίων μέτρησης για την 
αξιολόγηση της προόδου που σημειώνεται, καθώς και μέσω ενός αναλυτικού 
χρονοδιαγράμματος υλοποίησης· 

5. επαναβεβαιώνει την ανάγκη άσκησης αυστηρότερου ελέγχου επί των ανωτέρω στοιχείων 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· ζητεί, συνεπώς, από την Ένωση να διασφαλίσει τη 
συμμετοχή του Κοινοβουλίου σε όλα τα στάδια που αφορούν τη σύναψη, την εφαρμογή 
και την αναστολή διεθνών συμφωνιών με τρίτες χώρες, ειδικότερα δε στον καθορισμό της 
διαπραγματευτικής εντολής για τις νέες συμφωνίες, ιδίως στον τομέα της προαγωγής των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, στις διαβουλεύσεις που πραγματοποιεί το Συμβούλιο 
Σύνδεσης, ή οιοδήποτε άλλο ισοδύναμο πολιτικό όργανο διαχείρισης συμφωνιών, επί της 
υλοποίησης των δεσμεύσεων στον τομέα του εκδημοκρατισμού, καθώς και στη 
διαδικασία λήψης αποφάσεων σχετικά με τη δέσμευση διεξαγωγής διαβούλευσης ή την 
αναστολή κάποιας συμφωνίας·

6. εκτιμά ότι η παρακολούθηση της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε κάθε 
χώρα νομιμοποιείται πλήρως μόνο στο πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών· ζητεί, εντούτοις, 
από την Ένωση να υποβάλλει τακτικές και εμπεριστατωμένες εκθέσεις σχετικά με την 
υλοποίηση, εκ μέρους των τρίτων χωρών, των δεσμεύσεων υπέρ της δημοκρατίας και των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που περιλαμβάνονται ειδικώς στις συμφωνίες με την Ένωση· 

7. συστήνει στην Ευρωπαϊκή Ένωση, στις περιπτώσεις των εταιρικών σχέσεων που 
παρουσιάζουν τις μεγαλύτερες δυσκολίες, να μην απομονώνει τις αντίστοιχες χώρες, αλλά 
να διατηρεί τις σχέσεις της μαζί τους βάσει συναφών και πρόσφορων προϋποθέσεων που 
λειτουργούν ως πραγματικά κίνητρα δημοκρατικών μεταρρυθμίσεων, και να διασφαλίζει 
ότι οι αντίστοιχοι πληθυσμοί επωφελούνται πράγματι από αυτήν τη συνεργασία· επικροτεί 
την προσέγγιση "όσο περισσότερο τόσο περισσότερο" που εξαγγέλλεται στην ανακοίνωση 
με τίτλο "Εταιρική σχέση με τις χώρες της νότιας Μεσογείου για τη δημοκρατία και την 
κοινή ευημερία"· εκτιμά ότι η Ένωση, από την πλευρά της, δεν θα πρέπει να διατηρεί 
επιφυλάξεις ως προς την αναδιάθεση πόρων που προβλέπονταν κατά το παρελθόν για τις 
χώρες των οποίων οι κυβερνήσεις δεν τηρούν τις δεσμεύσεις τους στον τομέα της 
δημοκρατικής διακυβέρνησης·

Εμβάθυνση της πολιτικής διάστασης

8. υπογραμμίζει την ανάγκη συνδυασμού των δύο προσεγγίσεων που ακολουθούνται στον 
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τομέα της προαγωγής της δημοκρατίας, ήτοι της αναπτυξιακής προσέγγισης, η οποία 
επικεντρώνεται στα κοινωνικοοικονομικά επιτεύγματα, και της πολιτικής προσέγγισης, η 
οποία ερείδεται στην πολιτική πολυφωνία και την κοινοβουλευτική δημοκρατία· εμμένει 
στην άποψη ότι η εν λόγω στήριξη της πολιτικής διάστασης σε τρίτες χώρες συνιστά 
θεσμική και πλουραλιστική αρωγή και όχι ανάμειξη·

9. αναγνωρίζει τις προσπάθειες που καταβάλλει η Ένωση, συχνά μέσω του ΕΜΔΔΑ, για την 
υποστήριξη ορισμένων παραγόντων που δραστηριοποιούνται στον τομέα των 
δημοκρατικών μεταρρυθμίσεων, όπως οι υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
τα ανεξάρτητα μέσα ενημέρωσης· εμμένει, παρά ταύτα, στην ανάγκη ενίσχυσης της 
οργάνωσης δημοκρατικών πολιτικών κομμάτων, χωρίς ωστόσο να λαμβάνει θέση υπέρ 
οιασδήποτε πλευράς· απευθύνει έκκληση για την παροχή συστηματικής στήριξης στα νέα 
κοινοβούλια που εκλέγονται με δημοκρατικό τρόπο, ιδίως στις χώρες που βρίσκονται σε 
μεταβατικό στάδιο ή έχουν υποδεχθεί αποστολές παρακολούθησης εκλογών της ΕΕ·

10. υπογραμμίζει τον κεφαλαιώδη ρόλο που διαδραματίζουν τα κοινοβούλια τρίτων χωρών 
στον δημοκρατικό έλεγχο των προϋπολογισμών· ζητεί την πλαισίωση οιασδήποτε 
δημοσιονομικής στήριξης της Ένωσης από τεχνική και πολιτική ενίσχυση των 
δυνατοτήτων κοινοβουλευτικού ελέγχου· διατρανώνει ότι η Ένωση θα πρέπει να 
ενημερώνει άμεσα τα κοινοβούλια των τρίτων χωρών για το περιεχόμενο της συνεργασίας 
με την Ένωση·

11. επικροτεί την απόφαση της Ένωσης να χαράξει στρατηγικές ανά χώρα στον τομέα των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και εκφράζει την επιθυμία οι εν λόγω στρατηγικές να 
καλύπτουν εξίσου τον εκδημοκρατισμό· ενθαρρύνει δε την ταχεία εφαρμογή τους, ούτως 
ώστε να μπορέσει η Ένωση να εκπονήσει άμεσα κοινή ανάλυση της κατάστασης και των 
αναγκών εκάστης χώρας, και να καταρτίσει ένα σχέδιο δράσης στο οποίο θα καθορίζεται 
με ακρίβεια ο τρόπος πλήρους αξιοποίησης των μέσων της Ένωσης επί συμπληρωματικής 
βάσης·

12. διευκρινίζει ότι το εν λόγω έγγραφο θα πρέπει να επηρεάζει το σύνολο των εξωτερικών 
πολιτικών και των μέσων της Ένωσης που αφορούν τις τρίτες χώρες· ζητεί δε να τεθεί στη 
διάθεση του Κοινοβουλίου·

13. απευθύνει έκκληση για τη διαμόρφωση πραγματικής πολιτικής στρατηγικής γύρω από τις 
αποστολές παρακολούθησης εκλογών της ΕΕ, κυρίως δια της ενσωμάτωσης του πολιτικού 
προγράμματος στο οποίο εντάσσεται κάθε αποστολή· ζητεί να διενεργείται, μετά την 
παρέλευση δύο ετών από κάθε αποστολή, αποτίμηση των δημοκρατικών επιτευγμάτων 
που έχουν καταγραφεί και των πτυχών που εξακολουθούν να χρήζουν ενίσχυσης κατά τη 
διεξαγωγή της ετήσιας συζήτησης για τα ανθρώπινα δικαιώματα στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο με την Ύπατη Εκπρόσωπο και Αντιπρόεδρο της Επιτροπής·

14. υπογραμμίζει τη σημασία της επιλογής των χωρών προτεραιότητας για τις αποστολές 
παρακολούθησης εκλογών βάσει του πραγματικού αντικτύπου που δύναται να έχει μια
αποστολή στις σχέσεις μεταξύ της Ένωσης και της αντίστοιχης χώρας· καλεί την ΕΥΕΔ να 
ακολουθήσει εξαιρετικά επιλεκτική προσέγγιση κατά την εν λόγω επιλογή, και 
υπενθυμίζει ότι η ομάδα συντονισμού των εκλογών, με την οποία πραγματοποιούνται 
διαβουλεύσεις επί του ετήσιου προγράμματος των αποστολών παρακολούθησης εκλογών 
της Ένωσης, έχει καθορίσει ακριβή κριτήρια εν προκειμένω·
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15. τονίζει τη σημασία της κατάρτισης, μετά το πέρας εκάστης αποστολής παρακολούθησης 
εκλογών, ρεαλιστικών και υλοποιήσιμων συστάσεων, η εφαρμογή των οποίων πρέπει να 
τυγχάνει σθεναρής στήριξης εκ μέρους όλων των θεσμικών οργάνων της Ένωσης και των 
κρατών μελών·

16. ζητεί την εναρμόνιση των θεσμικών οργάνων της Ένωσης και των κρατών μελών με τα 
συμπεράσματα των αποστολών, την πραγματική ανεξαρτησία τους και την απόδοση 
ιδιαίτερης προσοχής εκ μέρους της Επιτροπής, της ΕΥΕΔ και των κρατών μελών, με 
στόχο τη στήριξη της υλοποίησης των συστάσεων μέσω της συνεργασίας·

Υποστήριξη των κοινωνικών δυναμικών

17. προτείνει τη χάραξη μιας πιο ανοικτής και δυναμικής πολιτικής για τη στήριξη των 
κοινωνικών κινημάτων και των κινημάτων που ευνοούν τη συμμετοχή των πολιτών, όπως 
οι συνδικαλιστικές οργανώσεις, οι αλληλασφαλιστικές ενώσεις, οι ενώσεις γυναικών και 
νέων, τα κινήματα αγροτών και αυτοχθόνων πληθυσμών, οι ΜΚΟ ή τα κοινωνικά δίκτυα, 
καθώς και των μεμονωμένων φορέων μεταρρύθμισης, όπως οι υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οι εκκολαπτόμενοι ηγέτες· συστήνει την προώθηση της 
κινητικότητάς τους τόσο μέσω ειδικών προγραμμάτων όσο και της ενσωμάτωσης αυτής 
της έννοιας στα υφιστάμενα προγράμματα·

18. επιβεβαιώνει την ανάγκη άσκησης πιο ενεργού πολιτικής στον τομέα των κοινωνικών, 
πολιτιστικών και πολιτικών δικαιωμάτων, της προώθησης της ελευθερίας και της 
προστασίας των "παλαιών" και "νέων" μέσων ενημέρωσης, της μείωσης του ψηφιακού 
χάσματος και της διευκόλυνσης της πρόσβασης στο Διαδίκτυο·

19. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή, καθώς και στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών.


